
STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE - BROWNELLS
416 CALIBER RIFLE BORE BRUSH 3/PACK

Since darn near as many bore brushes get used in the shop as get sold, we’ve
packed these custom-made, top quality brushes in bulk paks to make them more
convenient and less expensive. The shank is one-piece, looped and wound (not
two, twisted together and chopped off). Bronze Bore Brushes - Best phosphor
bronze scrubbing wire, for long life, thorough cleaning. SPECS: Bristles: Available
in bronze. Shank: Steel, looped and wound. Rifle: 3.26” (8.3cm) OAL, .17 and.20
caliber 5-40 threads, all others 8-32 thread.

Attributes

Name: BROWNELLS 416 CALIBER RIFLE BORE BRUSH 3/PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084401040
Mfr. No.:
Caliber: 416 Caliber (.416)
Style: Rifle
Quantity: 3
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 050806031777

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FOR RIFLE

Einleitung
Danke, dass du dich für die STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE entschieden hast. Diese
Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du die Bore Brushes verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bore Brushes sicher handhabst und verwendest, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe die Bürsten vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Bore Brushes außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Bürsten nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich die Reinigung von Gewehrläufen.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Persönliche Schutzausrüstung (PSA):

Trage Schutzbrillen, um deine Augen vor Schmutz und Ablagerungen zu schützen.
Verwende Handschuhe, um deine Hände vor scharfen Kanten und Reinigungsmitteln zu schützen.

Handhabung:

Gehe vorsichtig mit den Bürsten um, um Verletzungen durch Borsten oder den Schaft zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Reinigen, um Schäden an der Feuerwaffe zu verhindern.

Lagerung:

Bewahre die Bürsten an einem trockenen Ort fern von direkter Sonneneinstrahlung auf.
Stelle sicher, dass die Bürsten so gelagert werden, dass die Borsten nicht beschädigt werden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Wähle die passende Bore Brush basierend auf dem Kaliber deiner Feuerwaffe aus.
Befestige die Bore Brush an einer Reinigungsstange mit der entsprechenden Gewindegröße (540 für
.17 und .20 Kaliber; 832 für alle anderen).
Stelle sicher, dass die Bürste sicher befestigt ist, bevor du sie verwendest.

Verwendung:

Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Bore Brush auf.
Führe die Bore Brush vorsichtig in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Drehe die Bürste, während du sie durch den Lauf schiebst, um ihn effektiv zu reinigen.
Ziehe die Bürste vorsichtig wieder aus dem Lauf heraus.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.
Reinige die Bürste nach der Verwendung und lagere sie ordnungsgemäß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bürsten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Bürsten nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie als gefährlich gelten.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallbehörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts oder zu Sicherheitsanfragen wende dich bitte an den
entsprechenden EUbasierten Kontakt für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Wartung
deiner Feuerwaffe sind unsere obersten Prioritäten.
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Safety Instruction Guide for STANDARD LINE
BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE

Introduction
Thank you for choosing the STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before using the bore brushes.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and use of the bore brushes to prevent injury.
Always inspect the brushes before use for any signs of damage or wear.
Keep the bore brushes out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the brushes only for their intended purpose, which is cleaning firearm bores.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE):
Wear safety goggles to protect your eyes from debris.
Use gloves to protect your hands from sharp edges and cleaning solvents.

Handling:
Handle the brushes with care to avoid injury from bristles or the shank.
Avoid using excessive force while cleaning to prevent damage to the firearm.

Storage:
Store the brushes in a dry place away from direct sunlight.
Ensure that the brushes are stored in a manner that prevents damage to the bristles.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select the appropriate bore brush based on the caliber of your firearm.
Attach the bore brush to a cleaning rod with the appropriate thread size (540 for .17 and .20 caliber;
832 for all others).
Ensure that the brush is securely attached before use.

Usage:

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the bore brush into the firearm's bore gently.
Rotate the brush while pushing it through the bore to effectively clean it.
Pull the brush back out of the bore carefully.
Repeat the process as necessary until the bore is clean.
After use, clean the brush and store it properly.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they are considered hazardous.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product or safety inquiries, please reach out to the
appropriate EUbased contact for assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the proper maintenance of your firearm are
our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para CEPILLOS
DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLES

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE LIMPIEZA DE BRONCE PARA RIFLES. Esta guía proporciona información
importante sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee
esta guía detenidamente antes de usar los cepillos de limpieza.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de manejar y usar los cepillos de limpieza de manera segura para prevenir lesiones.
Siempre inspecciona los cepillos antes de usarlos en busca de signos de daño o desgaste.
Mantén los cepillos fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa los cepillos únicamente para su propósito previsto, que es limpiar los cañones de las armas de fuego.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y limpieza de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Equipo de Protección Personal (EPP):

Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los desechos.
Utiliza guantes para proteger tus manos de bordes afilados y disolventes de limpieza.

Manipulación:

Maneja los cepillos con cuidado para evitar lesiones por las cerdas o el vástago.
Evita usar fuerza excesiva mientras limpias para prevenir daños al arma de fuego.

Almacenamiento:

Guarda los cepillos en un lugar seco y alejado de la luz solar directa.
Asegúrate de que los cepillos estén almacenados de manera que se prevenga el daño a las cerdas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Selecciona el cepillo de limpieza adecuado según el calibre de tu arma de fuego.
Conecta el cepillo de limpieza a una varilla de limpieza con el tamaño de rosca apropiado (540 para
calibres .17 y .20; 832 para todos los demás).
Asegúrate de que el cepillo esté bien sujeto antes de usarlo.

Uso:

Aplica un disolvente de limpieza adecuado al cepillo de limpieza.
Inserta el cepillo de limpieza en el cañón del arma de fuego con cuidado.
Gira el cepillo mientras lo empujas a través del cañón para limpiarlo efectivamente.
Retira el cepillo del cañón con cuidado.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.
Después de usar, limpia el cepillo y guárdalo adecuadamente.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cepillo dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos en la basura doméstica regular si se consideran peligrosos.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este producto o consultas de seguridad, por favor contacta al
punto de contacto adecuado en la UE para asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y el correcto mantenimiento de tu arma de
fuego son nuestras principales prioridades.
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Guide de Sécurité pour les BROSSERIES DE CANON
EN BRONZE DE LA LIGNE STANDARD

Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSERIES DE CANON EN BRONZE DE LA LIGNE STANDARD. Ce guide fournit des
informations de sécurité importantes et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser les brosses de canon.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de manipuler et d'utiliser les brosses de manière sûre pour éviter toute blessure.
Inspectez toujours les brosses avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Gardez les brosses hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilisez les brosses uniquement pour leur usage prévu, à savoir le nettoyage des canons d'armes à feu.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Équipement de Protection Individuelle (EPI) :

Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Utilisez des gants pour protéger vos mains des bords tranchants et des solvants de nettoyage.

Manipulation :

Manipulez les brosses avec soin pour éviter les blessures causées par les poils ou la tige.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages à l'arme à feu.

Stockage :

Rangez les brosses dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Assurezvous que les brosses sont stockées de manière à éviter d'endommager les poils.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Sélectionnez la brosse de canon appropriée en fonction du calibre de votre arme à feu.
Fixez la brosse de canon à une tige de nettoyage avec la taille de filetage appropriée (540 pour les
calibres .17 et .20 ; 832 pour tous les autres).
Assurezvous que la brosse est solidement fixée avant utilisation.

Utilisation :

Appliquez un solvant de nettoyage approprié sur la brosse de canon.
Insérez la brosse de canon dans le canon de l'arme à feu délicatement.
Faites tourner la brosse tout en la poussant à travers le canon pour le nettoyer efficacement.
Retirez la brosse du canon avec précaution.
Répétez le processus si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.
Après utilisation, nettoyez la brosse et rangezla correctement.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de toutes les brosses endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers ordinaires si elles sont considérées comme
dangereuses.
Consultez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit ou des demandes de sécurité, veuillez
contacter le point de contact basé dans l'UE approprié pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et le bon entretien de votre arme à feu sont nos
principales priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le SPAZZOLE
PER CANNE IN BRONZO DELLA LINEA STANDARD
PER FUCILI

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPAZZOLE PER CANNE IN BRONZO DELLA LINEA STANDARD PER FUCILI. Questa
guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare le spazzole per canne.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi di gestire e utilizzare le spazzole per canne in modo sicuro per prevenire infortuni.
Controllare sempre le spazzole prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Tenere le spazzole per canne fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare le spazzole solo per il loro scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne delle armi da fuoco.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Dispositivi di Protezione Individuale (DPI):

Indossare occhiali protettivi per proteggere gli occhi da detriti.
Utilizzare guanti per proteggere le mani da bordi affilati e solventi per la pulizia.

Manipolazione:

Maneggiare le spazzole con cura per evitare infortuni causati dalle setole o dal gambo.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma da fuoco.

Conservazione:

Conservare le spazzole in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Assicurarsi che le spazzole siano riposte in modo da prevenire danni alle setole.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Selezionare la spazzola per canne appropriata in base al calibro della propria arma da fuoco.
Attaccare la spazzola per canne a un'asta di pulizia con la dimensione di filettatura appropriata (.17 e
.20 calibro: 540; tutte le altre filettature: 832).
Assicurarsi che la spazzola sia saldamente attaccata prima dell'uso.

Uso:

Applicare un solvente per la pulizia adeguato sulla spazzola per canne.
Inserire delicatamente la spazzola per canne nell'arma da fuoco.
Ruotare la spazzola mentre la si spinge attraverso la canna per pulirla in modo efficace.
Estrarre la spazzola dalla canna con cautela.
Ripetere il processo se necessario fino a quando la canna non è pulita.
Dopo l'uso, pulire la spazzola e conservarla correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali spazzole danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici normali se considerate pericolose.
Controllare con le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso di questo prodotto o richieste di sicurezza, si prega di
contattare il referente appropriato con sede nell'UE per assistenza.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida sulla sicurezza. La vostra sicurezza e la corretta manutenzione
della vostra arma da fuoco sono le nostre massime priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZOTEK DO LUF Z
BRĄZU STANDARD LINE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK DO LUF Z BRĄZU STANDARD LINE. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem szczotek do luf.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne obchodzenie się i używanie szczotek, aby zapobiec urazom.
Zawsze sprawdzaj szczotki przed użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj szczotki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj szczotek tylko do ich zamierzonego celu, jakim jest czyszczenie luf broni palnej.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu

Osobiste Środki Ochrony (PPE):

Noś gogle ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami.
Używaj rękawic, aby chronić dłonie przed ostrymi krawędziami i środkami czyszczącymi.

Obsługa:

Ostrożnie obchodź się ze szczotkami, aby uniknąć urazów spowodowanych włosiem lub trzonkiem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić broni palnej.

Przechowywanie:

Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Upewnij się, że szczotki są przechowywane w sposób, który zapobiega uszkodzeniu włosia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Wybierz odpowiednią szczotkę do lufy w zależności od kal. Twojej broni palnej.
Przymocuj szczotkę do lufy do pręta czyszczącego z odpowiednim rozmiarem gwintu (540 dla kal. .17 i
.20; 832 dla pozostałych).
Upewnij się, że szczotka jest pewnie przymocowana przed użyciem.

Użytkowanie:

Nałóż odpowiedni środek czyszczący na szczotkę do lufy.
Delikatnie włóż szczotkę do lufy broni palnej.
Obracaj szczotkę podczas przesuwania jej przez lufę, aby skutecznie ją wyczyścić.
Ostrożnie wyciągnij szczotkę z lufy.
Powtórz proces w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.
Po użyciu oczyść szczotkę i przechowuj ją w odpowiedni sposób.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek do regularnych odpadów domowych, jeśli są uznawane za niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji o prawidłowych
metodach utylizacji.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu lub zapytań dotyczących
bezpieczeństwa, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowa
konserwacja broni palnej są naszymi priorytetami.
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Turvaohjeet STANDARD LINE BRONZE BORE
BRUSHES FOR RIFLE tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita, jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen harjan käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista harjan turvallinen käsittely ja käyttö vammojen estämiseksi.
Tarkista harjat aina ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä harjat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä harjoja vain niiden tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on aseiden piippujen puhdistus.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden huoltoon ja puhdistukseen liittyen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Henkilökohtainen suojavarustus (PPE):

Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta.
Käytä käsineitä suojataksesi käsiäsi teräviltä reunoilta ja puhdistusaineilta.

Käsittely:

Käsittele harjoja varovasti vammojen välttämiseksi harjasten tai varren vuoksi.
Vältä liiallista voimaa puhdistaessasi, jotta ase ei vahingoitu.

Säilytys:

Säilytä harjat kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Varmista, että harjat on säilytetty tavalla, joka estää harjasten vaurioitumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Valitse sopiva bore brush aseesi kaliiperin mukaan.
Kiinnitä bore brush puhdistusvarteen oikealla kierrekoossa (540 .17 ja .20 kaliiperille; 832 kaikille
muille).
Varmista, että harja on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Levitä sopivaa puhdistusainetta bore brushille.
Työnnä bore brush varovasti aseen piippuun.
Käännä harjaa samalla, kun työnnät sitä piippua pitkin puhdistaaksesi sen tehokkaasti.
Vedä harja varovasti takaisin piipusta.
Toista prosessi tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.
Käytön jälkeen puhdista harja ja säilytä se asianmukaisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet harjat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä harjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos niitä pidetään vaarallisina.
Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia tämän tuotteen käytöstä tai turvallisuuteen liittyvistä asioista, ota yhteyttä
asianomaiseen EUpohjaiseen yhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Kiitos, että huomioit nämä turvallisuusohjeet. Turvallisuutesi ja aseesi asianmukainen huolto ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktioner för STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FÖR GEWÄR

Introduktion
Tack för att du valt STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FÖR GEWÄR. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder borrborstarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hantera och använda borrborstarna på ett säkert sätt för att förhindra skador.
Inspektera alltid borstarna före användning för tecken på skador eller slitage.
Håll borrborstarna utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Använd borstarna endast för sitt avsedda syfte, vilket är rengöring av gevärsbor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående underhåll och rengöring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Personlig skyddsutrustning (PPE):

Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter och rengöringslösningar.

Hantera:

Hantera borstarna med försiktighet för att undvika skador från borst eller skaft.
Undvik att använda överdriven kraft vid rengöring för att förhindra skador på skjutvapnet.

Förvaring:

Förvara borstarna på en torr plats borta från direkt solljus.
Se till att borstarna förvaras på ett sätt som förhindrar skador på borstena.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Välj den lämpliga borrborsten baserat på kalibern på ditt skjutvapen.
Fäst borrborsten på en rengöringsstav med rätt gängstorlek (540 för .17 och .20 kaliber; 832 för alla
andra).
Se till att borsten är ordentligt fäst före användning.

Användning:

Applicera en lämplig rengöringslösning på borrborsten.
Sätt försiktigt in borrborsten i skjutvapnets borr.
Rotera borsten medan du trycker den genom borren för att effektivt rengöra den.
Dra försiktigt ut borsten från borren.
Upprepa processen vid behov tills borren är ren.
Rengör borsten efter användning och förvara den på rätt sätt.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borstar i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte borstarna i vanligt hushållsavfall om de anses vara farliga.
Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt eller säkerhetsfrågor, vänligen
kontakta den lämpliga EUbaserade kontakten för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och korrekt underhåll av ditt skjutvapen är
våra högsta prioriteringar.
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Bezpečnostní pokyny pro STANDARD LINE BRONZE
BORE BRUSHES FOR RIFLE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STANDARD LINE BRONZE BORE BRUSHES FOR RIFLE. Tento návod poskytuje
důležité informace o bezpečnosti a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před
použitím kartáčů si prosím tento návod pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné zacházení a používání kartáčů, abyste předešli zranění.
Vždy před použitím zkontrolujte kartáče na případné známky poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte kartáče mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte kartáče pouze k jejich zamýšlenému účelu, což je čištění hlavně střelných zbraní.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Osobní ochranné pomůcky (OOP):

Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před úlomky.
Používejte rukavice, abyste chránili ruce před ostrými hranami a čisticími prostředky.

Zacházení:

Zacházejte s kartáči opatrně, abyste předešli zranění od štětin nebo stopky.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození střelné zbraně.

Skladování:

Skladujte kartáče na suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Zajistěte, aby byly kartáče skladovány tak, aby nedošlo k poškození štětin.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Vyberte vhodný kartáč na hlaveň podle kalibru vaší střelné zbraně.
Připojte kartáč na hlaveň k čisticí tyči s odpovídající velikostí závitu (540 pro kalibr .17 a .20; 832 pro
všechny ostatní).
Ujistěte se, že je kartáč bezpečně připojen před použitím.

Používání:

Naneste vhodný čisticí prostředek na kartáč na hlaveň.
Jemně vložte kartáč do hlavně střelné zbraně.
Otočte kartáčem při jeho zasunutí do hlavně, abyste ji efektivně vyčistili.
Opatrně vytáhněte kartáč zpět z hlavně.
Opakujte proces podle potřeby, dokud nebude hlaveň čistá.
Po použití kartáč vyčistěte a správně uskladněte.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované kartáče v souladu s místními předpisy.
Pokud jsou kartáče považovány za nebezpečné, nelikvidujte je v běžném domácím odpadu.
Zkontrolujte s místními úřady pro správu odpadu správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto produktu nebo bezpečnostních dotazů se prosím obraťte
na příslušný kontakt se sídlem v EU pro pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a řádná údržba vaší střelné zbraně
jsou našimi nejvyššími prioritami.


